MOVEMENT DOCUMENT / MANIFEST
DOCUMENT DE MOUVEMENT / MANIFESTE

This Movement. documentmanifest conforms to all federal and provincial transport and environmental legislation.
Ce document de mouvementmanifeste est conforme aux legislations federale et provinciale sur |'environnement et le transport.

Movement Document / Manifest Reference No.
No de reference du document de mouvement/manifeste

Internal Tracking No.

Registration No. / Provincial ID Na. Registration Ng. / Provincial ID No. T . L e d_ogumenl(g]{mgnilesl_(s-]_ Usad [\ =
: y 5 , v o Lo o 1 ok ; . e I No de reference des aulres documenls de mouvement! Manifestés wtilises
Generator/ consignor No d'immatriculation - d'id . provincial Carrier Nao d'immatriculation - d'id. provincial
A Producteur / expediteur Transporteur
' i - i i ' inci 28
Company name . Nom de |'entreprise Company name . Nom de l'enlreprise b . Registration No. / Provincial ID No.
Receiver / consignee No d'immabiculation - 'id. Previncial
Ovintiv CanaddJLC Receptionnaire / destinataire
Mailing address f Adresse postale City ¢ Ville Province Postal code / Code postal Mailing address / Adresse poslale Cily / Ville Province Poslal code f Code postal Receiver / consignee infermation same as in Parl A
500 CentreSt SE Calgary AI berta TZG 1A6 Les renseignements du' reCeplionnaire / deslinataire sont les memes qu' a la Parlie A
. . . : Yes / Oui Ng, complete the box below / Non, completer la ¢case ci-dessous
Email / Courrier electronique Tel. No. f No de tel. Email f Courrier electronigue Tel. No. / No de tel.
1 (6 13) 996'6666 Company name . Nom del'entreprise
Shipping sile address / Adresse du lieu de destination Vehicle / Vehicule Registration No. f No d'immatriculation
Trailer - Rail car No. 1
1re remorgue - wagon Mailing address / Adresse postale
City / Ville Province Postal code ¢ Code postal Vahicle / Vehicule
Trailer - Rail car No, 2
28 remorgue - wagon City / Ville Province Postal code ¢ Code poslal
Port of entry Portof entry _
Intended Reciever / consignee 2 |Registration No. / Provincial ID No. Port d'entree Port d'entree nternational U - : :
Receptionnaire f destinataire prevu No dimmatnculation - d'id. Provincial Email / Courrier electronique Tel. No. { No de tel.
Carrier Certification: | certify that | have raceived wasie or recyclable material from the generator / consighior for 26
defivery to the reciever / consignee as sef out in Part A and that the inforiMation Contained in Part B is coMpleted and colfect Hecioving ot adkress [ Adresse 80 a0 de deatraton
Mailing address / Adresse postale City / Ville Province Postal code f Code postal Attestation du fransporteur. Jatteste avoir rect tes dechels ou malieres recyclables du producteur / expediteur en vue e il
de leur livraison au receptionnaire { destinataire, tels qu'ils figurent a la partie A et que les renseignements iNscrls a la partie
B sant exacts ef complets.
29

Email f Courrier electronique

Tel. No. / No de tel.

Shipping site address / Adresse du'lisu' de destinalion

Name of authorized persar (pnnl);
om de 'agent aularire (caracteres d'imprimeria) ;

Tel. No-{ No de tel.

Date recieved [ Date de reception

Year / Annee Month / Moi

l

S Day / Jour

Time / Heure

J Iy =

Year / Annee | Month f Mois

Day /lour Signature :

If waste or racyclable matarial to bs transferred, specify intended 30| Registration No. / Provincial ID No.

company name! Si les dechlets ou matieres recyclables doivent etre

No dimmatriculation - d'id. Provincial

City / Vill Provi Postal code f Code pos : ; .
Y H0E rovinee DERELSIN / Loce preml transferes, preciser le nom du destinataire
3 B8 i 4 | Class f Classe5 | Packing / risk gr. 7 : NN Units 8] Packaging/Contenant ¢ 10 Units 31 32| Handling 33 Shipment / Envoi 34 Decont. 35
Prov. code HAZ or Un No . Quantity shipped p .
Code prov NON-HAZ No NU A eﬁenliﬂﬁl:eg Tgr;nn:ntaire Sub. class{es) Gr. demballage/ .‘uanlite; ex[?e’c;ee Lorfou Kg | No./No Codes Phys. state Quantity recived  |L of { ou kg Cc?r‘;m;nnﬁgitrses Code / Code Accepled | Refused |Pack. ;Veh.
) PP 9 sse(s) syl de fisque Unites Lot -ext Etat DhYs. Quantite recue Unites e maoytsnotion Accepte Refuse Ccont. | Veh
(i)
- g
0y
{iii)
v}
36
COMMENTS
37

Recisvar / consignes certification: | certify thal the

information contained ir Part C is correct and complete. /

Name of authorized parson (print)

Attestation du receptionnaire / destinataire : Jafteste
que lous les renseignemients 8 /a partie C sont éxacts et

complels.

Nom de I'agent autorise (Caractere d'imprimeria)

Signature

Special handling / Manutention speciale

Tel No. { No de 1el.

D Attached { Ci-joint As follows / Ci-conkre : 24 hr no. 1 (613) 996_6666

22

Generator / consignor certification: { certify that the information contained in Part A is correct and complete. | hereby declare that the contents of this consignment are fully Narme of authcrized person {prinl)

and accurately described above by the prop€r shipping name, and are classified, packaged, marked and fabelled/placarded, and are in all respects in proper condition for

fransport according to appficable intemational and national govemment reguiations.
Altesidtion du producteur/ expdditedr. J'altesie gue 1OUs /e rensewgriements a (F parlte A soril exacls i compléls. J8 decldre que g contenu de ¢ chargement est decnt cixfassus dd facon carnplele 61 exacle pir i3
Jesignalien officefie de iranspout ef qu l Bst cenvenawiement classe, embatie, marque, eliquete, mumn de paques-eliqueltes el ' tows egards bien cendiienne paur elré iransparte confarmenen! aux regleMeEntalions

infermationatez ei fationalss & QMlicadie §

GT-WC (2022) DIGITAL MANIFEST

Nom de I'agent autorise (caractere d'imprimerie}

Signature

Tel. No. / No de tel. 20

This manifest is uncontrolled once printed. For the most up to date copy of the manifest visit the Waste Coordinator app,
email dispatch@wastecoordinator.com or call 1-888=425-2832

21 pae shipped ! Date d'expedition

Copy / Copie

Year f Annee | Month { Mois Day f Jour

Time { Haure

Year f Annee Month { Mois
AM. D:‘.M.

Scheduled arrival date / Date d'arrivee prevue

Day / Jour



	GeneratorCompany: Ovintiv Canada ULC
	GeneratorRegistration: BCG08716
	GeneratorAddress: 500 Centre St SE
	GeneratorCity: Calgary
	GeneratorProvince: Alberta
	GeneratorPostalCode: T2G 1A6
	GeneratorTelephone: 1 (613) 996-6666
	24HrNo: 24 hr no. 1 (613) 996-6666


